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Standardization of geographical names

* inland features 1 NGII, MLTM
local authorities

 maritime features (1 KHOA, MLTM

 administrative 1 MOGAHA
divisions local authorities
e others "1 Individual authorities

* NGll: National Geographic Information Institute
MLTM: Ministry of Land, Transport and Maritime Affairs
KHOA: Korea Hydrographic and Oceanographic Agency
MOGAHA: Ministry of Government Administration and
Home Affairs



Korean National Committee on
Geographical Names (KNCGN)

* Merging two committees in 2009

- Central Geographical Names Committee
(1958~ )

- Marine Geographical Names Committee
(2002~ )

* Act on Measurement, Hydrographic
Survey and Land Registration (2009~ )



Korean National Committee on
Geographical Names (KNCGN)

» composed of 29 members
- 11 government, 18 non-government

* two sub-committees & two secretariats

- iInland features: NGl
- maritime features: KHOA

« examine proposals and make final
decisions on standardized names
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Centralized or Decentralized?

* centralized for maritime names
- mainly proposed by KHOA for
- over the surface features (territorial waters)
- undersea features (territorial & int'l waters)

* mixed for inland names
- proposed by individual, group, or local
municipalities
- approval by local committees
- 15 provincial level committees
- 183 county level committees



Challenges

* language issues
- romanization of Korean names
- transliteration of foreign names into

Korean
* National Institute of Korean Language

 extend to foreign names

 share common interests between two
sub-committees

* maintain more expertise at the secretariats



